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Добро пожаловать в Штутгарт 1

Дорогие коллеги!

Удобное авиационное сообщение между Москвой и Штут-
гартом, богатые достопримечательности, интересная
кухня и не в последнюю очередь легендарные историче-
ские связи между королевской вюртембергской и россий-
ской царской династиями делают столицу земли
Баден-Вюртемберг исключительно интересным туристиче-
ским направлением для гостей из России. 

Штутгарт в наши дни демонстрирует свой открытый всему
доброму, новому гостеприимный характер. Здесь жизнь
бьет ключом, выплескиваясь на многочисленные простор-
ные площади, окруженные уютными кафе, элегантными
бутиками и впечатляющими историческими зданиями. Об-
разцы современного искусства можно увидеть как на ули-
цах, так и в городских музеях и галереях. Высочайшего
уровня здесь достигли оперное и балетное искусство, от-
лично развит футбол, часто проходят концерты поп- и рок-
музыки. В элегантном блеске предстают уникальные
автомобильные музеи автоконцернов Мерседес-Бенц и
Порше, родина которых – Штутгарт. Со всего мира при-
езжают в Штутгарт гости на такие крупные мероприятия,
как традиционный пивной фестиваль «Канштаттер
Вазен», крупнейший в мире праздник «Винная деревня»
или романтический рождественский рынок.

Мы будем рады, если вы найдете время познакомиться с
этим руководством по продажам, где представлены ори-
ентированные на российский рынок предложения, или же
лично обратитесь за информацией в организацию Stutt-
gart-Marketing – партнеру по туристическому продвижению
столицы федеральной земли Баден-Вюртемберг.  

С наилучшими пожеланиями,

Николь-Джой Хенцлер Ханс-Йорг Хадбавник 
(Nicole-Joy Henzler),  (Hans-Jörg Hadbawnik),
отдел продаж и маркетинга региональный директор 

по Индии и России
Дворцовая площадь, Штутгарт

Старый замок, Штутгарт 
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Николь-Джой Хенцлер Ханс-Йорг Хадбавник



Как приехать сюда 

В Штутгарт по воздуху  
Между Россией и Штутгартом налажено удобное воздуш-
ное сообщение. Немецкая авиакомпания Germanwings*
выполняет в Штутгарт четыре прямых рейса в неделю из
Москвы (VKO), лайнеры «Аэрофлота»* летают сюда из
Москвы (SVO) ежедневно.
С короткими стыковками на самолетах «Аэрофлота»
можно добраться до Штутгарта из многих городов России.
Без проблем авиапутешественники могут долететь в
Штутгарт и через другие немецкие или европейские аэро-
порты, а также приехать на скоростном поезде (ICE). 
Аэропорт Штутгарта (STR) расположен всего в 13 км от
центра города. Станция пригородной электрички S-Bahn
находится в подвальном этаже терминала №1 аэропорта,
отсюда всего 25 минут езды до главного железнодорож-
ного вокзала города. 

* состояние на апрель 2013 г.

В Штутгарт на поезде  
Главный вокзал Штутгарта (Hauptbahnhof) – крупный узел
международного железнодорожного сообщения. Еже-
дневно он обслуживает около 160 прибывающих и убы-
вающих поездов. Маршруты поездов ICE, TGV, IC
соединяют Штутгарт со многими крупными городами Гер-
мании и в целом Европы. Железнодорожные билеты про-
даются в офисе туристической информации аэропорта
Штутгарта. 
www.bahn.com

Штутгартский аэропорт 

Штутгартский аэропорт 

Главный железнодорожный вокзал Штутгарта

www.stuttgart-tourist.com
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i-Punkt. Бюро туристической информации 5

Бюро туристической информации i-Punkt
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Где мы находимся 4

Боденское озеро

www.stuttgart-tourist.com

Шварцвальд

От До Расстояние Время в пути Время в пути 

на автомобиле на поезде

Штутгарт Франкфурт 200 км 2 ч 10 мин. 1 ч 20 мин. 

Штутгарт Мюнхен 220 км 2 ч 15 мин. 2 ч 15 мин. 

Штутгарт Цюрих 220 км 2 ч 20 мин. 3 ч

Штутгарт Гейдельберг 125 км 1 ч 20 мин. 40 мин.

Штутгарт Баден-Баден 110 км 1 ч 10 мин. 1 ч 10 мин. 

Штутгарт Фрайбург (Шварцвальд) 205 км 2 ч 10 мин. 1 ч 50 мин. 

Штутгарт Метцинген 35 км 40 мин. 40 мин. 
(модный шопинг-аутлет)

Штутгарт Боденское озеро (о. Констанц) 180 км 1 ч 50 мин. 2 ч 40 мин. 

Штутгарт «Европа-парк»  170 км 1 ч 45 мин. 2 ч 40 мин. 
(парк развлечений)

i-Punkt. Бюро туристической информации 
В бюро туристической информации (i-Punkt) есть необходимая информация для тури-
стов, приезжающих в Штутгарт. Наши сотрудники готовы помочь им советами и предло-
жениями, они говорят на английском, французском, итальянском, испанском и
португальском языках. 

Наши услуги
• Различная туристическая информация о Штутгарте
• Информация об окрестностях Штутгарта 
• Бронирование мест более чем в 500 отелях города и его окрестностей 
• Карты города
• Предварительная продажа билетов на концерты и другие

культурные мероприятия
• Бронирование автобусных и пешеходных экскурсий по городу 
• Полезные советы туристам
• Сувениры и местные продукты

Время работы
Пн.– пт. 09.00–20.00
Сб. 09.00–18.00 
Воскресенье и праздничные дни: 11.00–18.00 

Тел.: +49 (0)711 /22 28 100 (отели и экскурсии)
Тел.: +49 (0)711 /22 28 111 (предварительная продажа билетов)
Факс: +49 (0)711 /22 28 253
www.stuttgart-tourist.com
info@stuttgart-tourist.de

Расстояния между городами 



Примеры экскурсионных программ 7

Штутгарт за два дня  

Первый день
См. Штутгарт за один день. 

Второй день
Приятная поездка на общественном транспорте (приго-
родная электричка S-Bahn) в музей Порше.  

Индивидуальная экскурсия по музею Порше с аудиогидом
(на восьми языках, включая русский). Продолжительность –
2 часа. 

Ланч в центре города. В ресторанах города широкий
выбор блюд международной и национальной кухни. 

В центре города множество интересных мест: Государст-
венная галерея (Staatsgalerie Stuttgart), Музей искусств
(Kunstmuseum), Государственный музей Вюртемберга
(Landsmuseum Württemberg), и это лишь небольшая часть
списка. Тем, кто тяготеет к активному отдыху на свежем
воздухе, можно порекомендовать поучаствовать в туре 
по центру города на двухколесных скутерах-сигвеях 
(Segwaytour) или насладиться отдыхом в крупнейшем 
ботаническом и зоологическом парке Германии 
«Вильгельма» (Wilhelma). Гастрономические деликатесы 
и специалитеты со всех уголков мира можно найти 
на крытом рынке Штутгарта (Markthalle), расположенном
в центре города. Нельзя не заглянуть в церковь 
Штифтскирхе (Stiftskirche), старейшую протестантскую
церковь города.  

Музей Порше
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Зоологический и ботанический парк «Вильгельма»

Церковь ШтифтскирхеШтутгартский крытый рынок 

Примеры экскурсионных программ

Штутгарт за один день 

Автобусная экскурсия по городу

Продолжительность – 2,5 часа, начало в центре города. 

Ланч в уютном ресторане с традиционной кухней в центре
города (например, в Weinstube Kachelofen, Alte Kanzlei или
ресторане музея Мерседес-Бенц). 

Приятная поездка на общественном транспорте (приго-
родная электричка S-Bahn) в музей Мерседес-Бенц.
Продолжительность  – 15 минут от центрального железно-
дорожного вокзала.  

СОВЕТ: Stuttcard City Card 
Очень удобна карточка Stuttcard City Card. Она дает право
на бесплатный проезд на общественном транспорте, а
также множество скидок на посещение музеев и других
туристических достопримечательностей. 

Индивидуальная экскурсия с аудиогидом (восемь языков,
включая русский) или экскурсия с гидом по музею Мерсе-
дес-Бенц. 

Продолжительность экскурсии по музею Мерседес-Бенц –
2,5–3 часа.

Шопинг на торговой улице Кёнигштрассе (Kцnigstrasse)
или отдых и наслаждение живой атмосферой города, на-
пример, на красивой Дворцовой площади (Schlossplatz) –
популярном месте встреч жителей и гостей города. 

Ужин в красивом ресторане в центре города, например, в
Cube со стеклянными стенами, из которого открывается
прекрасный вид на Дворцовую площадь (рекомендуется
предварительное бронирование столиков). 

Улица Теодор-Хойс-Штрассе (Theodor-Heuss-Strasse) и
площадь вокруг фонтана «Ханс-им-Глюк» (Hans-im-Glьck)
отлично подходят для вечернего путешествия по барам,
здесь они следуют один за другим. 

Бары на улице Теодор-Хойс-Штрассе

www.stuttgart-tourist.com

Ресторан в музее Мерседес-Бенц
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Фонтан «Ханс-им-Глюк»

www.stuttgart-tourist.com



Групповые экскурсии 9

Прогулка по центру города 
Центр Штутгарта – это что-то особенное. Чудесный замок
и величественный дворец высятся в центре города в окру-
жении оживленных торговых улиц, парков, садов и прудов,
украшенных скульптурами, фонтанами и прудами. 
В центре города раскинулась просторная Дворцовая пло-
щадь (Schlossplatz), где стоит барочный Новый дворец. 
С другой стороны площади авангардистский стеклобетон-
ный куб Музея искусств (Kunstmuseum Stuttgart). Уникаль-
ная атмосфера центра города удивляет и приводит в
восторг его гостей. Экскурсия по городу с гидом дает воз-
можность познакомиться с богатой историей очарователь-
ной столицы федеральной земли Баден-Вюртемберг. 

Русскоязычный гид: € 135 (конфиденциальный тариф)
Начало/окончание: центр города 
Продолжительность: 1,5–2 часа

Тур «Штутгарт компакт» – Stuttgart Kompakt Tour

Штутгарт полон очаровательных контрастов. Здесь гармо-
нично сочетаются славное прошлое и дерзкая современ-
ная архитектура с невероятно смелыми, устремленными 
в будущее новыми строениями. Этот тур дает отличное
общее представление о городе. Автобус провозит тури-
стов вдоль центральной городской «культурной мили» 
в исторический центр с его чудесными замками, где про-
ходит пешеходная экскурсия. 

Русскоязычный гид: € 135 (конфиденциальный
тариф), не включая аренду автобуса
Начало/окончание: центр города
Продолжительность: 1,5–2 часа

Дополнительные вырианты для тура Stuttgart Kompakt 
(на выбор)

Посещение телевизионной башни (от € 3)
Посещение Музея свиней (от € 3,50)
Посещение погребальной часовни (от € 2,20)

Посещение памятника Готтлибу Даймлеру (бесплатно 
в обычные часы), дополнительная плата – за специальное
открытие во внеурочные часы
Посещение Музея виноделия (от € 2)

Русскоязычный гид: € 155 (конфиденциальный тариф) 
плюс входные билеты для дополнительных посещений 
Начало/окончание: центр города
Продолжительность: 2,5–3 часа

Экскурсия по городу 

Дворцовая площадь

Телевизионная башня

www.stuttgart-tourist.com

Примеры экскурсионных программ8

Штутгарт за три дня  

Первый и второй день 
См. выше.

Третий день
Приятная поездка на пригородной электричке S-Bahn в
Людвигсбург. Продолжительность – 20 минут. 

Короткая прогулка к Людвигсбургскому дворцу. Экс-
курсия с гидом по дворцу Людвигсбурга – одному из
самых больших дворцов в стиле барокко в Германии. Про-
должительность – 90 минут. При хорошей погоде рекомен-
дуем совершить прогулку по барочному саду. 

Ланч, например, в Café Schlosswache во дворце или в ре-
сторанах WaldhornIncanto и Restaurant Parkcafé поблизо-
сти от дворца.

Во дворце можно посетить, к примеру, Музей керамики
или Музей моды. Интересно осмотреть красивую рыноч-
ную площадь Людвигсбурга. Тур с экскурсоводом – пре-
красная возможность для знакомства с очаровательным
центром Людвигсбурга. 

Для любителей путешествий за покупками – шопинг 
в модном аутлете Outletcity Metzingen, что находится 
в г. Метцинген на родине модной марки Hugo Boss. В аут-
лете можно приобрести товары со скидкой до 70%. Здесь
представлена продукция 60 топовых модных брендов. 

Время в пути от Штутгарта на специальном шопинг-
шаттле – около 40 минут. 

Перечисленные выше идеи и предложения являются лишь
несколькими примерами того, чем можно заняться и что
интересно посмотреть в Штутгарте и его окрестностях.  

Барочный сад, Людвигсбург

www.stuttgart-tourist.com

Аутлет-сити «Метцинген»
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Дворец. Людвигсбург
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Россия и Вюртемберг. Династические связи10

Русские великие княжны – королевы Баден-Вюртем-
берга и поставщик двора Его Императорского Величе-
ства Готтлиб Даймлер
Почти 200 лет назад Вюртемберг стал монархией. Так
случилось, что между вюртембергским и российским пра-
вящими домами сложились тесные династические связи.
Еще в 1776 г. наследник российского престола царевич
Павел взял в супруги вюртембергскую принцессу Софию-
Доротею (Марию Федоровну). Короли из Вюртемберга же-
нились на российских великих княжнах, что придало
относительно небольшому вюртембергскому двору доселе
невиданные блеск и элегантность. Екатерина Павловна
Романова, Ольга Николаевна Романова и Вера Константи-
новна Романова – имена этих потрясающих, очень умных
и неординарных женщин, их жизнь и труд неразрывно свя-
заны с историей Штутгарта. Навечно вписано в историю
российско-вюртембергских отношений также имя изобре-
тателя Готтлиба Даймлера, чья компания по производству
двигателей стала поставщиком двора Его Император-
ского Величества в Санкт-Петербурге. 

Стоимость: гонорар русскоязычного экскурсовода
от/до центра города – € 135, вкл. НДС (цена 
туроператора)
Продолжительность экскурсионной поездки – 
около 2 часов

Королева вюртембергская Катарина (Екатерина 
Павловна)

www.stuttgart-tourist.com

Погребальная православная часовня

Цены на услуги гидов
… действуют только для автобусных туров и туроператоров
… включают 19% установленного государством НДС

… распространяются на 2013–2014 гг. 

… действуют для туров, которые начинаются и заканчи-
ваются в городе. В случае если место встречи группы
находится за пределами города, применяется следую-
щий, более высокий ценовой тариф

… предусмотрена работа одного гида. 
Базовые цены для пешеходных экскурсий с количеством
участников до 25 человек. Дополнительная плата € 6 за
каждого дополнительного человека. Для группы свыше
31 человека предоставляется второй гид. 

… цены указаны в евро

… возможны изменения

Наш отдел обслуживания клиентов готов помочь вам 
в любое время, ответить на вопросы, помочь с брони-
рованием или информацией 

Сандра Диллитцер (Sandra Dillitzer) – Сюзанне Кайзер 
(Susanne Kaiser) – Табеа Кольмайер (Tabea Kohlmaier) 
touren@stuttgart-tourist.de 
Тел.: +49 (0)711 2228 122
Факс: +49 (0)711 2228 251

Stuttgart-Marketing GmbH
Официальный туристический партнер Штутгарта – столицы
федеральной земли Баден-Вюртемберг  
Postfach 104436 – 70039 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711 2228 100
Факс: +49 (0)711 2228 214

До 1 ч 
80.- 

95.—
110.-

До 2 ч 
95.-

110.-
135.-

До 3 ч
115.-

135.-
155.-

До 4 ч
145.-

165.-
175.-

До 5 ч 
162.- 

200.-
210.-

До 6 ч 
190.-

230.-
240.-

До 7 ч 
220.-

240.-
260.-

До 8 ч 
242.-

250.-
280.-

Каждый дополнительный час 35.-
37.-

57.-

2013/2014 Английский, французский,    Русский, 

Продолжительность Немецкий испанский, итальянский,       китайский,

португальский, шведский,    двуязычный

польский

Герцогиня вюртембергская Вера (Вера 
Константиновна)

Автомобиль Готтлиба Даймлера



Традиционные рестораны 1

Alte Kanzlei*
Schillerplatz 5a, 70173 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/294457
Вс. – чт. 9.00 – полночь
Пт., сб. 9.00 – 1 час ночи
www.alte-kanzlei-stuttgart.de 

Brauhaus Schönbuch*
Bolzstrasse 10, 70173 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/72230930
Вс. – ср. 11.00 – полночь
Чт. – сб. 11.00 – 1 час ночи
www.brauhaus-schoenbuch.de 

Ratskeller*
Marktplatz 1, 70173 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/239780
Пн. – сб. 11.00–23.00
Горячая кухня 11.30–14.30 и 18.00–22.00
www.zumpaulaner.de/ratskeller

Weinstube Kachelofen*
Eberhardstrasse 10, 70173 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/242378
Пн. – чт. 12.00 – полночь 
Пт., сб. 12.00 – 1 час ночи
www.weinstubekachelofen.de 

Weinstuben Stuttgarter Stäffele*
Buschlestrasse 2A/B
70178 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/66419-0
Пн. – пт. с 11.00 – без перерыва 
Сб., вс. и праздничные дни с 18.00
www.staeffele.de 

City-Besen
Wilhelmsplatz 1
70182 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/4704248
Пн. – чт., сб. с 17.00 
Вс. и праздничные дни с 11.00
www.citybesen-stuttgart.de 

Gaststube Murrhardter Hof – Burhan
Wilhelmsplatz 6
70182 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/51890112
Пн. – пт. 11.30–14.30, 17.30 – полночь
Сб. 17.00 – полночь
Вс. 11.30–14.30, 17.30–23.00
Горячая кухня до 22.00
www.murrhardter-hof.de 

* Включая группы

www.stuttgart-tourist.com

Традиционные рестораны12

Restaurant Tauberquelle
Torstrasse 19
70173 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/55 32 933
Пн. – сб. 11.30 – полночь, горячая кухня до 23.00
www.tauberquelle-stuttgart.de 

Weinstube Fröhlich
Leonhardstrasse 5
70182 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/242471
Ежедневно 17.30–00.30
Горячая кухня до 23.30
www.weinstube-froehlich.de 

Weinstube Kochenbas
Immenhoferstrasse 33
70180 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/602704
Вт. – вс. 11.30–14.00, 17.30–23.30
www.kochenbas.de 

Weinstube Schellenturm
Weberstrasse 72
70182 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/2364888
Пн. – сб. 17.00 – полночь
www.weinstube-schellenturm.de 

Weinhaus Stetter 
Rosenstrasse 32
70182 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/240163
Пн.- пт. 15.00–23.00, сб. 12.00–15.00, 17.30–23.00
www.weinstube-stetter.de 

Weinstube Vetter
Bopserstrasse 18
70180 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/241916
Пн. – сб. 18.00 – 1 час ночи

Weinstube Zur Kiste
Kanalstrasse 2
70182 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/244002
Пн. – пт. 17.00 – полночь
Сб. 11.30 – полночь
www.zur-kiste.de 

Винный ресторан Stadtbesen

Ресторан Stuttgarter Stäffele

Винный ресторан Weinstube Fröhlich

Площадь Шиллера

Ресторан Ratskeller

www.stuttgart-tourist.com
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Музей Порше –живая история автомобиля
Посетители музея Порше (Porsche-Museum) попадают 
в него по длинному эскалатору. Впечатляющая экспози-
ция ярко и образно документирует богатую историю раз-
вития компании. В музейной коллекции представлено
около 80 автомобилей и другие экспонаты. Наряду с клас-
сическими моделями Porsche 356, 911 и 917 музей отдает
дань достижениям профессора Фердинанда Порше, сде-
ланным в начале XX столетия. Свое почетное место здесь
занимает и знаменитый «Фольксваген Жук». В музее
Порше мыслят творчески, здесь не следуют жестким схе-
мам, экспозиция подвергается постоянным изменениям и
реорганизации. В здании разместилась и специальная му-
зейная мастерская, занимающая площадь 26 тыс. кв. м,
где производится ремонт и реставрация старых автомоби-
лей марки Porsche. Этот сервис очень популярен, ведь до
сих пор около 70% всех когда-либо выпущенных автомо-
билей этой марки колесят по дорогам мира. 

Аудиогиды и групповые туры предлагаются также и на
русском языке. 

Porsche-Museum 
Porscheplatz, 70435 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/911-20911 
info.museum@porsche.de
www.porsche.de/museum 

www.stuttgart-tourist.com
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Музей Мерседес-Бенц и не только 15

Музей Мерседес-Бенц – в гости к изобретателю 
автомобиля
Архитектурная концепция блестящего серебристым ме-
таллом здания музея Мерседес-Бенц (Mercedes-Benz Mu-
seum) стала примером подражания для многих зодчих
новейшей истории. По форме он напоминает так называе-
мую двойную спираль ДНК. Музей открылся в 2006 г. Раз-
мещенная на девяти уровнях экспозиция знакомит
посетителей с 127-летней историей автомобиля. Здесь
выставлены 160 автомобилей, двигатели и другие экспо-
наты, в музыке и видеокадрах оживают минувшие вре-
мена. Уникальное путешествие в историю начинается с
пионеров автомобилестроения и их причудливых транс-
портных средств, раритетных призов «Серебряная
стрела» и заканчивается современными рекордсменами –
победителями гонок. Экспозиция музея отражает и такие
темы, как жизнь поп-звезд и политиков, конфликты и ком-
мерция, индустриализация и инновация. Музейный мага-
зин и ресторан дополняют потрясающие впечатления от
посещения музея Мерседес-Бенц.

Предлагаются аудиогиды на русском языке, прово-
дятся групповые экскурсии. 

Mercedes-Benz Museum
Mercedesstr. 100, 70372 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/1730000
classic@daimler.com
www.mercedes-benz.com/classic

Посещение предприятий – клиентский центр 
в Зиндельфингене
Соединение инноваций и совершенной классики – фунда-
мент успешного производства автомобилей премиального
класса на крупнейшем в мире автозаводе компании Daim-
ler AG в Зиндельфингене. Автомобили Mercedes устано-
вили стандарты качества на целые поколения, и для
многих людей это не просто автомобиль, а символ ярких
эмоций и человеческого стремления к безопасности. 

Завод в Зиндельфингене 
Площадь: 2,9 кв. км
Количество сотрудников: 26 тыс. 
Типы автомобилей: C-Class, E-Class, CLS-Class, S-Class,
CL-Class, SLS AMG

Во время экскурсии по цехам завода туристы узнают,
через какие стадии производственного процесса проходят
автомобили. В программе: кузнечнопрессовый, кузовной
и сборочный цеха, а также клиентский центр. 

Экскурсия по предприятию
Пн. – пт. 08.00–16.00 

Бронирование и подробная информация
Тел.: +49 (0)7031 9070403 
werksbesichtigungen.w050@daimler.com

www.stuttgart-tourist.com
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Праздничные рождественские рынки в Штутгарте 
и его окрестностях 
Праздничные огни, глинтвейн и множество сюрпризов:
время перед Рождеством – одно из самых красивых в Гер-
мании. Это в полной мере относится к Штутгарту и его
окрестностям. Волнующая атмосфера его прекрасных рож-
дественских рынков великолепно поднимает настроение.
Многие праздничные мероприятия проходят на фоне живо-
писных зданий и строений центра города, и у каждого из
событий есть свои особенности, изюминки. Четыре недели
перед Рождеством – замечательное время, чтобы с удо-
вольствием и без спешки пройтись по городу, побывать в
его окрестностях, увидеть эти места такими, какими они
бывают только раз в год. 

Штутгартский рождественский рынок – один из самых
красивых и больших в Европе. 
В городских хрониках отмечено, что рынок проводится с
1692 г. Сегодня праздничный городок образуют более 280
очаровательных домиков с красивыми деревянными кры-
шами.  

27 ноября – 23 декабря 2013 г.
26 ноября – 23 декабря 2014 г.

Людвигсбург: барочный рождественский рынок*
От других подобных рынков он отличается тем, что в основу
его планировки и оформления легла идея организации ба-
рочного парка, свойственная Людвигсбургу как бывшей ко-
ролевской резиденции. 

26 ноября – 23 декабря 2013 г. 
25 ноября – 22 декабря 2014 г. 

Средневековый рождественский рынок Эсслингена* 
Перед Рождеством словно невидимая машина времени пе-
реносит Эсслинген в Средние века. Здесь шумно и весело,
торговцы предлагают свои товары так, как, наверное, это
было несколько столетий назад. Трудно не поддаться такой
радостной атмосфере. 

26 ноября – 22 декабря 2013 г.
25 ноября – 21 декабря 2014 г.

* Расстояние от центра Штутгарта – всего 15 км. Сюда
легко доехать общественным транспортом. 

www.stuttgart-tourist.com

Рождественский рынок, Штутгарт

Барочный рождественский рынок, Людвигсбург

Средневековый рождественский рынок, Эсслинген 

Пивной фестиваль в Штутгарте1

Пивной фестиваль в Штутгарте
27 сентября – 13 октября 2013 г.
26 сентября – 12 октября 2014 г.
25 сентября – 11 октября 2015 г.
Пивной фестиваль в Штутгарте – один из самых больших
традиционных подобных праздников в мире, ежегодно его
посещают миллионы гостей. 

Большой фестиваль с давними традициями
Роскошная 24-метровая Фруктовая колонна напоминает
об истоках этого празднества, учрежденного в 1818 г. ко-
ролем Вильгельмом I Вюртембергским по совету его су-
пруги Катарины (она же Великая княгиня Екатерина
Павловна). 

Лучшие пивные палатки
В праздничном городке восемь пивных павильонов, каж-
дый вмещает до 5000 гостей. В каждом павильоне –
сцена. Звук очень качественный! Звучат как традиционная
музыка, так и международные хиты. В меню вкуснейшие
образцы швабской кухни. И, конечно, много пива. Отлич-
ного швабского пива. Народ веселится по полной про-
грамме. Танцуют даже на столах. 

Любителей вина ждут в винной палатке. В небольшой
«Австрийской деревне» с традиционными домиками очень
уютно. 

Рекомендуется предварительное бронирование мест в па-
латках, особенно на выходные дни. 

www.wasen.de

www.stuttgart-tourist.com

Пивной фестиваль, Штутгарт

Пивной фестиваль, Штутгарт

Пивной павильон 
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Метцинген. Модный шопинг-аутлет
Торговый центр OUTLETCITY METZINGEN ежегодно посе-
щают более 3,5 млн гостей из 185 стран мира. Это один из
самых успешных фабричных аутлетов в Европе. 
В OUTLETCITY METZINGEN представлено более 60 топо-
вых модных международных брендов в элегантных флаг-
манских бутиках, где продается одежда из дизайнерских
коллекций по ценам, сниженным от 30 до 70% по сравне-
нию с первоначальной ценой производителя, и это в тече-
ние всего года. 

Услуги, предлагаемые в OUTLETCITY
Наряду с огромным выбором модных марок ключевым
фактором успеха аутлета OUTLETCITY METZINGEN яв-
ляется высокое качество сервиса. Между Штутгартом и
«Метцингеном» курсирует специальный
автобус-шаттл для посетителей, который
делает на маршруте все важнейшие оста-
новки. Существуют информационные тер-
миналы, которые предлагают помощь на
семи языках (вкл. русский). При необхо-
димости в аутлете можно на время оста-
вить багаж и покупки в камере хранения. 

Минус налог. Tax-free shopping
Туристы из стран, не входящих в Евросоюз, имеют право
на возврат НДС после покупок, совершенных в OUTLETC-
ITY METZINGEN. Для этого надо попросить кассира в ма-
газине или бутике заполнить специальный чек tax free.
При выезде за пределы ЕС этот чеки надо предъявить на
таможне вместе с покупками и паспортом. После того как
таможенник проверит и проштампует бумаги, их надо
предъявить на кассе возврата денег в аэропорту и тут же
получить наличные, или же деньги могут быть переведены
на счет кредитной карты пассажира. 

Подробная информация:
www.outletcity.com 
www.stuttgart-tourist.de/shopping-shuttle

www.stuttgart-tourist.com

За покупками в аутлет-сити «Метцинген» 
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Рождественские ваучеры18

www.stuttgart-tourist.com

Рождественский рынок в Штутгарте 
Ваучер
1 легкая закуска (снэк) стоимостью € 3
1 глинтвейн или безалкогольный напиток 

Ваучер можно использовать в любом павильоне
питания на рождественском базаре Штутгарта 

Цена: € 5, вкл. 19 % НДС
Срок действия ваучера: 
27 ноября – 23 декабря 2013 г.

Средневековый и рождественский рынки в Эсслингене 
Ваучер
1 порция лепешки с пряной начинкой Ritterfladen
(риттерфладен)
1 порция медового вина или пунша из бузины 
Ваучер можно использовать в определенных 
павильонах питания 
Цена: € 7,50, вкл. 19% НДС
Срок действия ваучера: 26 ноября – 22 декабря 2013 г.

Барочный рождественский рынок в Людвигсбурге 
Ваучер
1 порция выпечки Dinnede (пирог тарт фламбе, 
похожий на пиццу) из дровяной печи
1 глинтвейн или безалкогольный напиток
Ваучер можно использовать в некоторых 
определенных павильонах питания 
Цена: € 6, вкл. 19% НДС
Срок действия ваучера: 
26 ноября – 23 декабря 2013 г.

Совет:
Рекомендуем побывать в церкви Штифтскрихе (Stift-
skirche), где можно послушать орган, который звучит
просто волшебно. 

2–22 декабря 2013 
Ежд.: 01:15 – 23:15
Цена: € 2,50/чел.

VOUCHER

Рождественский рынок, Штутгарт 

Барочный рождественский
рынок, Людвигсбург

Средневековый рождественский рынок, Эсслинген
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Людвигсбургский дворец
Роскошный дворец Людвигсбурга, бывшая королевская ре-
зиденция, – одно из немногих строений в стиле барокко, со-
хранившихся в уникальном первозданном виде. Во время
экскурсии по великолепным залам и помещениям дворца
гости могут оценить разнообразие его архитектуры: пышное
убранство дает представление о жизни королевского двора
во времена барокко, рококо и классицизма. Герцоги Вюр-
тембергские устроили в своей резиденции дворцовый театр,
который занимает восточное крыло здания. Он один из
самых старых в Европе. Здесь практически полностью со-
хранилось техническое оборудование сцены. Во дворце есть
четыре музея, а также Kinderreich («Детская империя») –
уникальный интерактивный детский музей. Огромный двор-
цовый парк наряду со «Сказочным садом» широко известен
проходящим в теплое время фестивалем «Цветущее ба-
рокко», во время которого цветущие растения образуют не-
вероятно красивую композицию, представляющую истинное
наслаждение для всех органов чувств. Барочный Людви-
гсбург и его дворец располагают обширными туристиче-
скими возможностями, как для индивидуального, так и для
группового туризма. Экскурсия с гидом по великолепному
дворцу дает туристам представление о том, как жизнь
текла здесь в минувшие времена. В этом помогают опыт-
ные гиды, которые поделятся историями ушедших столетий. 

Экскурсия с гидом по дворцу Людвигсбурга
Язык: английский
Цена за группу: € 162 (максимум 20 участников)
Продолжительность экскурсии: примерно 90 мин.

Тематические и костюмированные туры
Особенно яркое и образное представление о прошедших
эпохах можно получить во время тематических экскурсий с
гидами в исторических костюмах.  

Костюмированная экскурсия «Вильгельмина 
фон Гревениц» 
Жизнь графини Вильгельмины фон Гревениц (Wilhelmine von
Grдvenitz) была подчинена любви, власти и страсти. Как
влиятельная любовница герцога Эберхарда Людвига она
считалась «невидимой властью». Туристы могут пройти по
следам графини Гревениц, познакомиться с различными эта-
пами ее полной неожиданных поворотов жизни, узнать о том,
как она поднялась до торжественных вершин и пала с них в
глубокую пропасть. Костюмированная экскурсия «Вильгель-
мина фон Гревениц» – это путешествие во времени в 1736 г. 

Тур с костюмированным гидом
Язык: английский
Цена за группу: € 95.00 + € 6.00 на человека (максимум
25 участников)
Продолжительность тура: около 90 мин. 

Экскурсии на иностранных языках по городу и дворцу:
€ 110.00 + 3,50 на человека для входа во дворец
Продолжительность: 2–3 часа

www.stuttgart-tourist.com

Людвигсбургский дворецЛюдвигсбургский дворец

«Вильгельмина фон Гревениц». Костюмированная
экскурсия

Людвигсбург20

Людвигсбург – приятный город в стиле барокко 
У барочного Людвигсбурга множество граней, и каждая из
них по своему очаровательна: будь-то сказочный королев-
ский дворец, прогулка по оживленным улочкам города или
один из многочисленных фестивалей.

Обзорная экскурсия 
Людвигсбург находится рядом со Штутгартом. Лучший
способ познакомиться с этим необычным городом – 
отправиться на экскурсию по его симпатичным улочкам,
во время которой туристам рассказывают о былых време-
нах, насыщенной многими событиями истории Людвиг -
сбурга, связанных с ним выдающихся писателях и
мыслителях, об узких переулках, в которых ранее прожи-
вали простые горожане, об их домах и о том, как они ис-
пользуются сегодня. 

Язык: русский
Цена за группу: € 95 (максимум 25 участников)
Продолжительность экскурсии: около 90 мин.

www.stuttgart-tourist.com

Рыночная площадь, Людвигсбург

Людвигсбургский дворец
Бронирование и билеты: 

Туристический офис Людвигсбурга 

(Tourist Information Ludwigsburg)

в MIK (Museum, Information, Kunst)

Eberhardstrasse 1 71634 Ludwigsburg

Тел.: +49 (0) 7141 910 2252

info@tourist-information.de
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Славное прошлое – великолепие царской династии
Романовых, Вюртемберг и Европа 
5 октября 2013 г. – 23 марта 2014 г.
Государственный музей Вюртемберга в Старом замке,
Штутгарт 
Пять свадеб, четыре поколения, одна история! Ни с какой
другой европейской династией королевский дом Вюртем-
берга не связывали столь тесные семейные узы, как с Ро-
мановыми. Открывающаяся 5 октября 2013 г. большая
государственная выставка вернет великолепие царского
двора в Штутгарт. В центре внимания этой экспозиции в
Старом замке тщательно отобранные произведения ис-
кусства из собственной музейной коллекции, а также экс-
понаты, временно заимствованные из других
авторитетных музеев. Уникальные экспонаты, впервые
выставляющиеся для широкой публики за пределами Рос-
сии, рассказывают не только о славе, благородстве и рос-
коши, но и о ностальгии, каждодневной жизни, вере и
мифах, а также о научном и культурном обмене между
Россией и Вюртембергом. 

Экскурсии с русскоязычным гидом 
Подписи к экспонатам на русском языке

Государственный музей Вюртемберга в Старом замке 
Landesmuseum Wьrttemberg Altes Schloss
Schillerplatz 6, 70173 Stuttgart
Тел.: +49 (0)711/89535111
info@landesmuseum-stuttgart.de
www.landesmuseum-stuttgart.de 

www.stuttgart-tourist.com

Союзный герб Вюртемберга и России 
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Эсслинген-на-Неккаре22

www.stuttgart-tourist.com

Эсслинген-на-Неккаре. Знакомство с городом. 
Экскурсии с гидом 
Не так просто определиться в Эсслингене, что здесь инте-
реснее всего: романтика или современная архитектура, ат-
мосфера этого винодельческого города или пара часов
водной прогулки на каноэ вдоль идиллических берегов
реки Неккар и ее каналов? Туристический офис Эсслин-
гена Esslinger Stadtmarketing & Tourismus GmbH (EST) пред-
лагает более 40 различных экскурсий и туров в
сопровождении гида для групп и туристов-индивидуалов,
для тех, кто интересуется культурой, виноделием или га-
строномией. Например, приключенческий или спортивный
туры на двухколесных скутерах Segway. 

Исторический тур с гидом 
Возможно проведение на девяти языках. Страницы прошлого.
В программу тура входят наиболее важные исторические зда-
ния и самые красивые уголки этого бывшего Свободного им-
перского города. Интересно объединить экскурсию с кратким
посещением дворца Эсслингена, который является частью
оборонительной городской стены. Тур предлагается на немец-
ком, английском, французском, итальянском, испанском, рус-
ском, китайском, польском и шведском языках. 
Цена: группа до 25 человек – € 89 за 1,5 ч

Тур с привидениями
Леденящий ветер вдруг пронесся по переулкам Эсслин-
гена. Это начался «Тур с привидениями», с его мистикой,
тревогами и волнениями. Туристы встречаются с преступ-
никами, их жертвами и привидениями. Неплохой всплеск
адреналина. Тур предлагается на английском языке. Этот
тур можно забронировать только на вечернее время!
Цена: группа до 20 человек – € 340 за 1,5 ч. 
Каждый дополнительный участник – € 14. 

Тур на каноэ 
(бронирование возможно в период с апреля по октябрь)
В этом туре можно объединить спокойное наслаждение оча-
ровательными видами города и активный отдых водной про-
гулки на каноэ по реке Неккар и ее каналам. Тур предлагается
на трех языках (английский, французский, русский). 
Цена: группа до 20 человек – € 350 за 2 ч, группа 
до 40 человек – € 700 за 2 ч

Подвал компании Kessler
Kessler – старейшая в Германии компания по производству иг-
ристых вин. Все вина проходят ферментацию в бутылках, хра-
нящихся в старинном средневековом погребе постройки 1826 г.
В программу включена дегустация образцов продукции. 
Предлагается на трех языках (английский, французский,
итальянский). 
Цена: группа до 20 человек – € 245 за 1,5 ч, 
включая дегустацию трех бокалов вина 
группа до 25 человек – € 300 за 1,5 ч, 
включая дегустацию трех бокалов вина
группа (до 30 человек) – € 355 за 1,5 ч, 
включая дегустацию трех бокалов вина

Крепость, Эсслинген-на-Неккаре
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Водная прогулка на каноэ Государственный музей Вюртемберга

Часы работы бюро городской

туристической информации 

Пн. – пт. 10.00–18.00

Сб. 10.00–16.00 

По особым причинам бюро

может быть открыто в выход-

ные дни. 

Тел.: +49 (0)711 / 39 69 39-69

Факс: +49 (0)711 / 39 69 39-39

info@esslingen-tourist.de

www.esslingen-tourist.de

Королева Ольга Елена Павловна 
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Придворное платье Мальтийский крест 
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Боденское озеро (оз. Констанц)
Уникальный регион – непревзойденное место для отпуска.
Нелегко подобрать что-то лучше для тех, кто предпочитает
отдыхать на природе. Но здесь также есть и много инте-
реснейших достопримечательностей. Одна из самых глав-
ных – это, безусловно, остров Майнау, или, как его часто
называют, остров цветов, внесенный в список Всемирного
культурного наследия человечества ЮНЕСКО комплекс
домов на деревянных сваях в Унтерулдингене (Unteruhldin-
gen) и остров Райхенау (Reichenau) с находящимся здесь
бывшим бенедиктинским монастырем. И обязательно надо
включить в программу пребывания прогулку на лодке или
под парусом по озеру. www.bodensee.eu

Европа-парк
Крупнейший в Германии тематический парк развлечений и
семейного отдыха, который ежегодно посещают более 
4 миллионов гостей. Европа-парк (Europa Park) в г. Руст
(Rust) – один из самых посещаемых сезонных тематических
парков в мире. Здесь более сотни аттракционов и шоу, пять
тематических отелей, кемпинг, бесконечные возможности
для самых разных развлечений… Среди них 11 американ-
ских/русских горок, из которых Silver Star – одна из самых
высоких (73 м) и быстрых (130 км/ч) в Европе. Есть от чего
прийти в восторг и детям, и взрослым. www.europapark.de 

Крепость-замок Гогенцоллерн 
Величественная крепость, возвышающаяся на вершине
горы на границе региона Швэбише Альб, имеет богатую
историю. Роскошно меблированные залы, ценная коллек-
ция предметов искусства и множество культурных меро-
приятий превратили эту бывшую резиденцию династии
Гогенцоллернов в популярнейшее место для экскурсий,
куда ежегодно приезжают сотни тысяч гостей из всех
уголков мира. www.burg-hohenzollern.com 

Баден-Баден – элегантный и эксклюзивный!
Элегантный город-курорт, расположенный у подножия гор
Шварцвальда, располагает блестящими возможностями для
стильного отдыха. Живая вода Баден-Бадена возвращает
силы в современном термальном комплексе Caracalla и в ис-
торических римско-ирландских купальнях Friedrichsbad. Дво-
рец музыкальных фестивалей Баден-Бадена (Festspielhaus) –
вторая по величине в Европе концертная и оперная пло-
щадка, где идут постановки мирового уровня. В коллекции
Музея Фридера Бурды (Museum Frieder Burda) представлены
выдающиеся произведения современного искусства. И, на-
конец, легендарное местное казино. www.baden-baden.com

2
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Европа-парк

Замок Гогенцоллерн

Концертный зал, Баден-Баден

Шварцвальд
Шварцвальд («Черный лес») – самый большой в Германии
объединенный горный массив. Простирается от города
Карлсруэ на юг до границ со Швейцарией. Названием он
обязан темному цвету коры и хвои его деревьев. Но изве-
стен он также яркими национальными костюмами мест-
ных жителей и, конечно, часами с кукушкой, которые
придумали здесь. Местные пешеходные маршруты от-
лично подходят для длительных походов. Богатые возмож-
ности для занятий зимними видами спорта, древние
монастыри, городки с чудесными шварцвальдскими доми-
ками, которые так хорошо фотографировать, реки и озера
– всё это привлекает сюда ежегодно миллионы туристов.
Шварцвальд очень удобен и для однодневной экскурсии
из Штутгарта. www.blackforest-tourism.com

1

Шварцвальд

о. Майнау, Боденское озеро 

«Империя», статуя в порту г. Констанца 
на Боденском озере
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Язык
Английский язык широко используется по всей стране. Не-
редко можно услышать и русский язык. В Германии не-
мало переселенцев из бывшего СССР и России, которые
хорошо говорят по-русски. 

Электрические приборы
Электрическое напряжение – 220/230 V, частота – 50 Hz. 
В Германии используются круглые двухконтактные разъ-
емы и вилки, поэтому для некоторых приборов старого об-
разца может потребоваться соответствующий адаптер.
Его следует приобрести заранее, поскольку в продаже в
Германии таковых не имеется. 

Еда
Штутгарт и его окрестности широко известны классными
ресторанами и гастрономическими специалитетами. Ши-
роко представлены блюда традиционной и международ-
ной кухни. Вегетарианские блюда есть в меню всех
ресторанов. Индийская гастрономия очень популярна, в
регионе Штутгарта более 20 ресторанов с такой кухней. 

Ресторан Speisemeisterei

Маульташен, швабские пельмени

www.stuttgart-tourist.com

Полезная информация2

Визы & паспорта
Иностранные туристы, включая граждан США, обязаны
иметь при себе паспорт. Дети, путешествующие с родите-
лями, должны быть внесены в паспорт родителей или
иметь свой собственный паспорт (с фотографией, если
ребенок старше 10 лет). 

Временная зона
В Германии часы идут по центрально-европейскому вре-
мени, разница во времени с Нью-Йорком – плюс шесть
часов, с Лондоном – плюс час. Разница во времени с Рос-
сией (Москва) составляет два-три часа в зависимости от
сезона. Перевод часов на летнее время (часы перево-
дятся на час вперед) происходит в последнее воскресенье
марта, обратный переход (на час назад) – в последнее
воскресенье октября. 

И о погоде 
Летом в Штутгарте тепло и приятно, температура колеб-
лется между 22–28°C. Весенние и осенние температуры
находятся, как правило, в пределах 15–22°C. Осень – наи-
более благоприятное время для поездки в Баден-Вюртем-
берг, бабье лето – отличное время для экскурсионных
программ, пеших и велосипедных прогулок. Зима – это
романтическое время рождественских базаров, создаю-
щих волнующее праздничное настроение. 

Кёнигштрассе, Штутгарт

www.stuttgart-tourist.com

Новый дворец, Штутгарт

Виноградники Баден-Вюртемберга

Винный фестиваль, Штутгарт

Экскурсионный тур «Хоп-он/Хоп-оф»
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17–21.07.2013 
X фестиваль индийского кино
Центр города
www.bollywood-festival.de

20.07.2013   
Фестиваль хип-хопа Hip Hop Open
Каннштаттер Вазен
www.hiphopopen.de

01–04.08.2013 
Штутгартский летний фестиваль
Центр города
www.stuttgarter-sommerfest.de

02–12.08.2013 
Луковый фестиваль в Эсслингене
Эсслинген
www.esslingen-zwiebelfest.de

22.08 – 08.09.2013  
Музыкальный фестиваль «Любопытство» в Штутгарте
Международная академия Баха
www.musikfest.de

28.08 – 08.09.2013  
XXXVII Штутгартская «Винная деревня»
Центр города / Площади Шиллерплатц, Марктплатц
www.stuttgarter-weindorf.de

15.09.2013   
Осенний блошиный рынок
Площади Маркт-, Шиллер- и Карлсплатц
www.maerkte-stuttgart.de

27.09 – 13.10.2013  
168-й Штутгартский пивной фестиваль 
Каннштаттер Вазен
www.wasen.de

05.10.2013 – 23.03.2014 
Cлавное прошлое: Романовы и Вюртемберг
Большая государственная выставка в Государственном
музее земли Вюртемберг 
www.landesmuseum-stuttgart.de

19.10.2013 – 23.02.2014 
Выставка Вилли Баумайстера/ 
Willi Baumeister international
Специальная выставка в Музее искусств 
www.kunstmuseum-stuttgart.de

Летний фестиваль, Штутгарт

Винный фестиваль, Штутгарт 

Музей искусств, Штутгарт

www.stuttgart-tourist.com
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Культурные события в Штутгарте и окрестностях 
в 2013–2014 гг.
(по состоянию на январь 2013 г., возможны изменения)

17–24.03.2013 
Неделя Баха в Штутгарте
Международная академия Баха 
www.bachakademie.de

20–28.04.2013 
Гран-при Порше по теннису
Двойной зал в Неккар-парке – Hallenduo Neckarpark
www.porsche-tennis.de

20.04 – 12.05.2013  
Весенний фестиваль в Штутгарте 
Каннштаттер Вазен
www.wasen.de

23–28.04.2013 
XX фестиваль мультфильмов
Центр Штутгарта
www.itfs.de

02.05 – 24.07.2013  
Дворцовый фестиваль в Людвигсбурге
Различные площадки в Людвигсбурге 
www.schlossfestspiele.de

26.05.2013   
Весенний блошиный рынок
Площади Маркт-, Шиллер- и Карлсплатц
www.maerkte-stuttgart.de

04–10.07.2013 
Джазовый фестиваль jazzopen Штутгарт
Дворцовая площадь Шлоссплатц и другие площадки 
в Штутгарте
www.jazzopen.com

06–14.07.2013 
XXXV теннисный турнир Mercedes Cup
Теннисный клуб TC Weissenhof
www.mercedescup.de

06.07–06.10.2013  От первого поцелуя до смерти. 
Эдвард Мунк в Государственной галерее Штутгарта
Cпециальная выставка в Государственной галерее 
(Staatsgalerie)
www.staatsgalerie.de

11–15.07.2013 
Штутгартское культурное лето
Внутренний двор Старого замка 
www.stuttgartkonzert.de

Неделя Баха, Штутгарт

www.stuttgart-tourist.com

Фестиваль в Людвигсбургском дворце
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Старый замок, Штутгарт 
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Культурные события в Штутгарте и окрестностях в 2014 г.
(по состоянию на март 2013 г., возможны изменения)

До 16.02.2014
Выставка Вилли Баумайстера/ 
Willi Baumeister international
Музей искусств
www.kunstmuseum-stuttgart.de

19.04 – 11.05.2014
Весенний фестиваль в Штутгарте 
Каннштаттер Вазен
www.wasen.de

Август 2014
Летний фестиваль в Штутгарте
Центр Штутгарта 
www.stuttgarter-sommerfest.de

Август/сентябрь 2014
Штутгартская «Винная деревня»
Центр города / Площадь Шиллерплацт / Рыночная 
площадь Марктплатц
www.stuttgarter-weindorf.de

26.09 – 12.10.2014
169-й Штутгартский пивной фестиваль 
Каннштаттер Вазен
www.wasen.de

Ноябрь/декабрь 2014
Средневековый рождественский рынок в Эсслингене 
Рыночная площадь Эсслингена
www.esslingen.de

25.11 – 22.12.2014
Барочный рождественский рынок в Людвигсбурге
Рыночная площадь Людвигсбурга
www.ludwigsburg.de

26.11 – 23.12.2014
Рождественский рынок в Штутгарте
Центр города / Рыночная площадь Марктплатц / 
площадь Шиллерплатц 
www.stuttgarter-weihnachtsmarkt.de

02–07.12.2014
Фестиваль шоколада ChocolART 
Тюбинген
www.chocolart.de

Весенний фестиваль, Штутгарт 

Летний фестиваль, Штутгарт 

Средневековый рождественский рынок, Эсслинген

www.stuttgart-tourist.com

Календарь событий 2013–2014 гг.0

08–09.11.2013 
Мотокросс ADAC Supercross
Зал Hanns-Martin-Schleyer-Halle
www.supercross-stuttgart.de

09.11.2013 Кубок мира по гимнастике EnBW / 
Кубок Немецкой федерации гимнастики DTB-Pokal
Porsche-Arena
www.dtbpokal.de

09.11.2013 – 23.02.2014 
Брюгель, Рубенс, Руисдаел – сокровища из коллекции 
Хоэнбухау (Hohenbuchau Collection)
Специальная выставка в Государственной галерее 
(Staatsgalerie)
www.staatsgalerie.de

13–17.11.2013 
Международный конный турнир – 
Stuttgart German Masters
Международный конный турнир и соревнования по конкуру 
Зал Hanns-Martin-Schleyer-Halle, арена Porsche-Arena
www.stuttgart-german-masters.de

26.11 – 22.12.2013  
Барочный рождественский рынок в Людвигсбурге
Рыночная площадь Людвигсбурга 
www.ludwigsburg.de

26.11 – 22.12.2013  
Средневековый рождественский рынок в Эсслингене
Рыночная площадь Эсслингена 
www.esslingen.de

27.11 – 23.12.2013  
Рождественский рынок в Штутгарте 
Центр города / Рыночная площадь Марктплатц 
Площадь Шиллерплацт
www.stuttgarter-weihnachtsmarkt.de

03–08.12.2013 
Фестиваль шоколада ChocolART
Тюбинген
www.chocolart.de

12–16.12.2013 
Ледовое представление Holiday on Ice
Арена Porsche-Arena
www.stage-entertainment.de

Государственная галерея, Штутгарт

www.stuttgart-tourist.com

Рождественский рынок, Штутгарт 

Барочный рождественский рынок, Людвигсбург



Услуги2

Наши услуги
• Планирование и консультации для индивидуальных

программ
• Бронирование гидов по городу
• Организация автобусных трансферов
• Бронирование билетов
• Организация размещения в отеле
• Обеспечение текстами и фотографиями 
• Обеспечение брошюрами 
• Индивидуальные пешие туры и прогулки по городу 
• Пакетные предложения

Отдел продаж
Николь-Джой Хенцлер (Nicole-Joy Henzler)
Руководитель отдела развития продаж и исследования
рынка 
США – Великобритания – Италия – Россия – Китай – 
Япония – Индия – Ближний Восток
Тел.: +49 (0)711 - 22 28 229
Факс: +49 (0)711 - 22 28 214
nicole.henzler@stuttgart-tourist.de 

Ханс-Йорг Хадбавник (Hans-Jörg Hadbawnik)
Региональный директор по России и Индии 
Тел.: +49 (0)171 754 35 78
Факс: +49 (0)711 658 66 38
h.hadbawnik@web.de 

Обращайтесь к нам за помощью и консультациями, 
если у вас есть заявки, вопросы, предложения. 

Экскурсия по городу

Николь-Джой Хенцлер Ханс-Йорг Хадбавник 

Наши партнеры


